
Polski 

Instrukcja obsługi produktu: Plastikowy regał na buty  

Wskazówki dotyczące użytkowania 

1. Ustaw regał na stabilnej i równej powierzchni. 

2. Nie przekraczaj maksymalnego obciążenia półek – szczegółowe dane znajdziesz na opakowaniu. 

3. Nie siadaj ani nie stawaj na regale. 

4. Montaż wykonuj zgodnie z załączoną instrukcją. 

Wskazówki dotyczące pielęgnacji 

1. Czyść regał wilgotną ściereczką i łagodnym detergentem. 

2. Unikaj stosowania agresywnych środków chemicznych, które mogą uszkodzić powierzchnię.  

3. Regularnie sprawdzaj stabilność konstrukcji i dokręcaj śruby, jeśli są luźne.  

Wskazówki dotyczące utylizacji 

1. Produkt wykonany z tworzywa sztucznego nadającego się do recyklingu. 

2. Utylizuj regał w wyznaczonych punktach selektywnej zbiórki odpadów. 

 

English 

User Manual: Plastic Shoe Rack 

Usage Instructions 

1. Place the rack on a stable and flat surface. 

2. Do not exceed the maximum load capacity of the shelves – detailed information can be found on the packaging. 

3. Do not sit or stand on the rack. 

4. Assemble the rack according to the enclosed instructions. 

Care Instructions 

1. Clean the rack with a damp cloth and mild detergent. 

2. Avoid using harsh chemicals that may damage the surface. 

3. Regularly check the stability of the structure and tighten screws if necessary.  

Disposal Instructions 

1. The product is made of recyclable plastic. 

2. Dispose of the rack at designated waste collection points. 

 

Čeština 

Návod k použití: Plastový botník 

Pokyny k používání 

1. Umístěte botník na stabilní a rovný povrch. 

2. Nepřekračujte maximální nosnost polic – podrobnosti naleznete na obalu. 



3. Na botníku nesedejte ani nestůjte. 

4. Sestavte botník podle přiložených pokynů. 

Pokyny k údržbě 

1. Čistěte botník vlhkým hadříkem a jemným čisticím prostředkem. 

2. Vyhněte se používání agresivních chemikálií, které by mohly poškodit povrch. 

3. Pravidelně kontrolujte stabilitu konstrukce a případně dotahujte šrouby. 

Pokyny k likvidaci 

1. Výrobek je vyroben z recyklovatelného plastu. 

2. Likvidujte botník na určených místech pro sběr odpadu. 

 

Slovenčina 

Návod na použitie: Plastový regál na topánky  

Pokyny na používanie 

1. Položte regál na stabilný a rovný povrch. 

2. Neprekračujte maximálnu nosnosť políc – podrobnosti nájdete na obale. 

3. Na regáli nesadajte ani nestojte. 

4. Regál zmontujte podľa priložených pokynov. 

Pokyny na údržbu 

1. Čistite regál vlhkou handričkou a jemným čistiacim prostriedkom. 

2. Vyhnite sa používaniu agresívnych chemikálií, ktoré by mohli poškodiť povrch.  

3. Pravidelne kontrolujte stabilitu konštrukcie a prípadne dotiahnite skrutky. 

Pokyny na likvidáciu 

1. Výrobok je vyrobený z recyklovateľného plastu. 

2. Likvidujte regál na určených miestach pre zber odpadu. 

 

Deutsch 

Bedienungsanleitung: Kunststoff-Schuhregal 

Verwendungshinweise 

1. Stellen Sie das Regal auf eine stabile und ebene Fläche. 

2. Überschreiten Sie nicht die maximale Tragfähigkeit der Regalböden – Details finden Sie auf der Verpackung. 

3. Setzen Sie sich nicht auf das Regal und stellen Sie sich nicht darauf. 

4. Montieren Sie das Regal gemäß den beiliegenden Anweisungen. 

Pflegehinweise 

1. Reinigen Sie das Regal mit einem feuchten Tuch und einem milden Reinigungsmittel.  

2. Verwenden Sie keine aggressiven Chemikalien, die die Oberfläche beschädigen könnten.  



3. Überprüfen Sie regelmäßig die Stabilität der Konstruktion und ziehen Sie die Schrauben bei Bedarf nach.  

Hinweise zur Entsorgung 

1. Das Produkt besteht aus recycelbarem Kunststoff. 

2. Entsorgen Sie das Regal an den vorgesehenen Sammelstellen für Abfälle.  

 

Українська 

Інструкція з експлуатації: Пластиковий стелаж для взуття  

Інструкції щодо використання 

1. Встановлюйте стелаж на стабільну та рівну поверхню. 

2. Не перевищуйте максимальне навантаження полиць – детальну інформацію можна знайти на упаковці. 

3. Не сідайте і не ставайте на стелаж. 

4. Збирайте стелаж згідно з інструкцією, що додається. 

Інструкції щодо догляду 

1. Очищайте стелаж вологою ганчіркою та м’яким миючим засобом. 

2. Уникайте використання агресивних хімічних засобів, які можуть пошкодити поверхню.  

3. Регулярно перевіряйте стабільність конструкції та при потребі підтягуйте гвинти.  

Інструкції щодо утилізації 

1. Виріб виготовлено з пластику, що підлягає вторинній переробці. 

2. Утилізуйте стелаж у спеціальних пунктах збору відходів. 

 

Română 

Manual de utilizare: Raft din plastic pentru încălțăminte 

Instrucțiuni de utilizare 

1. Așezați raftul pe o suprafață stabilă și plană. 

2. Nu depășiți capacitatea maximă de încărcare a rafturilor – informațiile detaliate se găsesc pe ambalaj. 

3. Nu vă așezați și nu urcați pe raft. 

4. Asamblați raftul conform instrucțiunilor anexate. 

Instrucțiuni de întreținere 

1. Curățați raftul cu o cârpă umedă și un detergent ușor. 

2. Evitați utilizarea substanțelor chimice agresive care ar putea deteriora suprafața.  

3. Verificați periodic stabilitatea structurii și strângeți șuruburile, dacă este necesar.  

Instrucțiuni de reciclare 

1. Produsul este fabricat din plastic reciclabil. 

2. Reciclați-l în punctele de colectare selectivă conform reglementărilor locale. 

 



Magyar 

Használati útmutató: Műanyag cipőtartó 

Használati utasítások 

1. Helyezze a cipőtartót stabil és sík felületre. 

2. Ne lépje túl a polcok maximális teherbírását – a részletes információk a csomagoláson találhatók. 

3. Ne üljön és ne álljon a polcra. 

4. Szerelje össze a cipőtartót a mellékelt útmutató szerint. 

Karbantartási utasítások 

1. Tisztítsa meg a cipőtartót nedves ruhával és enyhe tisztítószerrel. 

2. Kerülje az agresszív vegyszerek használatát, amelyek károsíthatják a felületet.  

3. Rendszeresen ellenőrizze a szerkezet stabilitását, és húzza meg a csavarokat, ha szükséges.  

Útmutató az újrahasznosításhoz 

1. A termék újrahasznosítható műanyagból készült. 

2. Helyezze el szelektív hulladékgyűjtő pontokon a helyi előírásoknak megfelelően.  

 

Български 

Ръководство за употреба: Пластмасов шкаф за обувки  

Инструкции за употреба 

1. Поставете шкафа върху стабилна и равна повърхност. 

2. Не превишавайте максималния товар на рафтовете – подробности ще намерите на опаковката. 

3. Не сядайте и не стойте върху шкафа. 

4. Сглобете шкафа според приложените инструкции. 

Инструкции за поддръжка 

1. Почиствайте шкафа с влажна кърпа и мек почистващ препарат. 

2. Избягвайте използването на агресивни химикали, които могат да повредят повърхността.  

3. Редовно проверявайте стабилността на конструкцията и затягайте винтовете, ако е необходимо.  

Инструкции за рециклиране 

1. Продуктът е изработен от рециклируема пластмаса. 

2. Изхвърляйте шкафа в пунктове за разделно събиране на отпадъци. 

 

Ελληνικά 

Οδηγίες χρήσης: Πλαστική ραφιέρα για παπούτσια 

Οδηγίες χρήσης 

1. Τοποθετήστε τη ραφιέρα σε σταθερή και επίπεδη επιφάνεια. 

2. Μην υπερβαίνετε το μέγιστο φορτίο των ραφιών – οι λεπτομέρειες αναγράφονται στη συσκευασία. 



3. Μην κάθεστε ή στέκεστε στη ραφιέρα. 

4. Συναρμολογήστε τη ραφιέρα σύμφωνα με τις συνημμένες οδηγίες. 

Οδηγίες συντήρησης 

1. Καθαρίστε τη ραφιέρα με ένα υγρό πανί και ένα ήπιο απορρυπαντικό.  

2. Αποφύγετε τη χρήση ισχυρών χημικών που μπορεί να καταστρέψουν την επιφάνεια.  

3. Ελέγχετε τακτικά τη σταθερότητα της κατασκευής και σφίξτε τις βίδες αν χρειάζεται.  

Οδηγίες ανακύκλωσης 

1. Το προϊόν είναι κατασκευασμένο από ανακυκλώσιμο πλαστικό. 

2. Ανακυκλώστε το σε καθορισμένα σημεία συλλογής απορριμμάτων σύμφωνα με τους τοπικούς κανονισμούς.  

 

Lietuvių 

Naudojimo instrukcija: Plastikinė batų lentyna 

Naudojimo instrukcijos 

1. Pastatykite lentyną ant stabilaus ir lygaus paviršiaus. 

2. Neviršykite maksimalios lentynų apkrovos – detali informacija pateikta pakuotėje. 

3. Nesėdėkite ir nelipkite ant lentynos. 

4. Surinkite lentyną pagal pridėtas instrukcijas. 

Priežiūros instrukcijos 

1. Valykite lentyną drėgna šluoste ir švelniu plovikliu. 

2. Venkite naudoti agresyvias chemines medžiagas, kurios gali pažeisti paviršių.  

3. Reguliariai tikrinkite konstrukcijos stabilumą ir prireikus priveržkite varžtus.  

Perdirbimo instrukcijos 

1. Produktas pagamintas iš perdirbamo plastiko. 

2. Perdirbkite jį specialiuose atliekų surinkimo punktuose pagal vietinius reikalavimus.  

 

Latviešu 

Lietošanas instrukcija: Plastmasas apavu plaukts  

Lietošanas instrukcijas 

1. Novietojiet plauktu uz stabilas un līdzenas virsmas. 

2. Nepārsniedziet maksimālo plauktu noslodzi – detalizētu informāciju skatiet uz iepakojuma. 

3. Nesēdieties un nestāviet uz plaukta. 

4. Salieciet plauktu saskaņā ar pievienotajām instrukcijām. 

Kopšanas instrukcijas 

1. Tīriet plauktu ar mitru drānu un maigu tīrīšanas līdzekli. 

2. Izvairieties no agresīvu ķīmisku vielu lietošanas, kas var sabojāt virsmu.  



3. Regulāri pārbaudiet konstrukcijas stabilitāti un pievelciet skrūves, ja nepieciešams.  

Pārstrādes instrukcijas 

1. Produkts ir izgatavots no pārstrādājamas plastmasas. 

2. Nododiet to pārstrādes punktos atbilstoši vietējiem noteikumiem. 

 

Suomi 

Käyttöohje: Muovinen kenkähylly 

Käyttöohjeet 

1. Aseta hylly vakaalle ja tasaiselle alustalle. 

2. Älä ylitä hyllyjen enimmäiskuormitusta – yksityiskohtaiset tiedot löytyvät pakkauksesta. 

3. Älä istu tai seiso hyllyn päällä. 

4. Kokoa hylly pakkauksen mukana toimitettujen ohjeiden mukaan. 

Hoito-ohjeet 

1. Puhdista hylly kostealla liinalla ja miedolla pesuaineella. 

2. Vältä aggressiivisten kemikaalien käyttöä, jotka voivat vahingoittaa pintaa.  

3. Tarkista säännöllisesti hyllyn vakaus ja kiristä ruuvit tarvittaessa. 

Kierrätysohjeet 

1. Tuote on valmistettu kierrätettävästä muovista. 

2. Kierrätä se paikallisten säädösten mukaisesti kierrätyspisteissä. 

 

Hrvatski 

Upute za uporabu: Plastična polica za cipele 

Upute za uporabu 

1. Postavite policu na stabilnu i ravnu površinu. 

2. Nemojte prekoračiti maksimalnu nosivost polica – detaljne informacije nalaze se na pakiranju. 

3. Nemojte sjediti ili stajati na polici. 

4. Montirajte policu prema priloženim uputama. 

Upute za održavanje 

1. Čistite policu vlažnom krpom i blagim deterdžentom. 

2. Izbjegavajte upotrebu agresivnih kemikalija koje bi mogle oštetiti površinu.  

3. Redovito provjeravajte stabilnost konstrukcije i po potrebi zategnite vijke. 

Upute za recikliranje 

1. Proizvod je izrađen od reciklirajuće plastike. 

2. Reciklirajte ga na određenim mjestima za odvojeno prikupljanje otpada u skladu s lokalnim propisima.  

 



Slovenščina 

Navodila za uporabo: Plastični regal za čevlje 

Navodila za uporabo 

1. Regal postavite na stabilno in ravno površino. 

2. Ne prekoračite največje nosilnosti polic – podrobne informacije najdete na embalaži. 

3. Na regalu ne sedite in ne stojte. 

4. Sestavite regal po priloženih navodilih. 

Navodila za vzdrževanje 

1. Čistite regal z vlažno krpo in blagim detergentom. 

2. Izogibajte se uporabi agresivnih kemikalij, ki bi lahko poškodovale površino.  

3. Redno preverjajte stabilnost konstrukcije in po potrebi privijte vijake. 

Navodila za recikliranje 

1. Izdelek je izdelan iz reciklabilne plastike. 

2. Reciklirajte ga na ustreznih zbirnih mestih v skladu z lokalnimi predpisi.  

 

Français 

Manuel d'utilisation : Étagère à chaussures en plastique 

Instructions d'utilisation 

1. Placez l'étagère sur une surface stable et plane. 

2. Ne dépassez pas la capacité maximale de charge des étagères – les détails figurent sur l'emballage. 

3. Ne vous asseyez pas et ne vous tenez pas debout sur l'étagère. 

4. Montez l'étagère en suivant les instructions fournies. 

Instructions d'entretien 

1. Nettoyez l'étagère avec un chiffon humide et un détergent doux. 

2. Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs susceptibles d'endommager la surface.  

3. Vérifiez régulièrement la stabilité de la structure et serrez les vis si nécessaire.  

Instructions de recyclage 

1. Ce produit est fabriqué en plastique recyclable. 

2. Recyclez-le dans des points de collecte sélective conformément aux réglementations locales.  

 

Español 

Manual de usuario: Estantería de plástico para zapatos  

Instrucciones de uso 

1. Coloque la estantería sobre una superficie estable y plana. 

2. No exceda la capacidad máxima de carga de las estanterías – los detalles están indicados en el embalaje. 



3. No se siente ni se suba sobre la estantería. 

4. Monte la estantería siguiendo las instrucciones incluidas. 

Instrucciones de mantenimiento 

1. Limpie la estantería con un paño húmedo y un detergente suave. 

2. Evite el uso de productos químicos agresivos que puedan dañar la superficie.  

3. Revise regularmente la estabilidad de la estructura y ajuste los tornillos si es necesario.  

Instrucciones de reciclaje 

1. Este producto está fabricado con plástico reciclable. 

2. Recíclelo en los puntos de recogida selectiva según las normativas locales.  

 

Svenska 

Bruksanvisning: Plastskoställ 

Användningsinstruktioner 

1. Placera stället på en stabil och plan yta. 

2. Överskrid inte hyllornas maximala belastningskapacitet – detaljer finns på förpackningen. 

3. Sitt inte och stå inte på stället. 

4. Montera stället enligt de medföljande anvisningarna. 

Skötselanvisningar 

1. Rengör stället med en fuktig trasa och milt rengöringsmedel. 

2. Undvik att använda starka kemikalier som kan skada ytan. 

3. Kontrollera regelbundet ställets stabilitet och dra åt skruvarna vid behov.  

Återvinningsinstruktioner 

1. Produkten är tillverkad av återvinningsbar plast. 

2. Återvinn produkten vid lokala återvinningsstationer enligt gällande föreskrifter.  

 

Português 

Manual de Instruções: Estante de plástico para sapatos  

Instruções de uso 

1. Coloque a estante em uma superfície estável e plana. 

2. Não exceda a capacidade máxima de carga das prateleiras – os detalhes estão indicados na embalagem. 

3. Não sente nem suba na estante. 

4. Monte a estante seguindo as instruções fornecidas. 

Instruções de manutenção 

1. Limpe a estante com um pano úmido e um detergente suave. 

2. Evite usar produtos químicos agressivos que possam danificar a superfície.  



3. Verifique regularmente a estabilidade da estrutura e aperte os parafusos, se necessário.  

Instruções de reciclagem 

1. O produto é feito de plástico reciclável. 

2. Recicle-o em pontos de coleta seletiva conforme as regulamentações locais. 

 

Nederlands 

Gebruiksaanwijzing: Plastic schoenenrek 

Gebruiksaanwijzingen 

1. Plaats het rek op een stabiele en vlakke ondergrond. 

2. Overschrijd de maximale draagcapaciteit van de planken niet – de details staan op de verpakking. 

3. Ga niet zitten of staan op het rek. 

4. Monteer het rek volgens de meegeleverde instructies. 

Onderhoudsinstructies 

1. Reinig het rek met een vochtige doek en een mild reinigingsmiddel. 

2. Vermijd het gebruik van agressieve chemicaliën die het oppervlak kunnen beschadigen.  

3. Controleer regelmatig de stabiliteit van de constructie en draai de schroeven indien nodig aan.  

Recyclinginstructies 

1. Dit product is gemaakt van recyclebaar plastic. 

2. Recycleer het bij de aangewezen inzamelpunten volgens de lokale voorschriften.  

 

Italiano 

Manuale d’uso: Scarpiera in plastica 

Istruzioni per l’uso 

1. Posizionare la scarpiera su una superficie stabile e piana. 

2. Non superare la capacità massima di carico degli scaffali – i dettagli sono indicati sulla confezione. 

3. Non sedersi né salire sulla scarpiera. 

4. Montare la scarpiera seguendo le istruzioni fornite. 

Istruzioni per la manutenzione 

1. Pulire la scarpiera con un panno umido e un detergente delicato. 

2. Evitare l’uso di prodotti chimici aggressivi che possano danneggiare la superficie.  

3. Controllare regolarmente la stabilità della struttura e stringere le viti, se necessario.  

Istruzioni per il riciclaggio 

1. Il prodotto è realizzato in plastica riciclabile. 

2. Smaltirlo presso i punti di raccolta differenziata secondo le normative locali.  

 


